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CIOCOBHU NEPEKJIALY AHINIIACBKHUX
MNCUXOJOTTYHUX TEPMIHIB YKPATHChKOIO MOBOIO

Cmammsi npucesiuena 0270y e HASIBHUX Y CYUACHIU NCUXONOSTUHIL Aimepamypi cnocobie nepe-
KAy NeKCUYHUX OOUHUYb i3 MEPMIHONO0IYHUM 3HAYEHHAM I IX nepexnady YKpaiHCbKOW MOBOI0.
V 36 3Ky 31 WBUOKUM PO3GUIMKOM CYUACHUX TNEXHONOZII MA THMEHCUBHUM HAYKOBUM 83AEMOOOMIHOM
0COONUBO AKMYATILHUL NEPEKIA0 HAYKOBOT MepMIHON02iT, 30Kpema npobiema AKICHO20, MOYH020 U adeK-
8AMHO20 NEPeKIady MepMiHis, SIKi 8ACUBAIOMbCS 8 2ay3i NCuxon02ii. BiominHow ocobnusicmio mek-
CMiB NCUXONO2IUHOI CNPAMOBAHOCHII € BEIUKA KITLKICb MEPMIHI8 [ PI3HUX CJLOBOCNONYYEHb, NEPEeKIao
AKUX MOJHCe BUKIUKAMU HUZKY mpyOHowie. Lle nog’azano 3 mum, wo 3HaueHHs mepmiHie cKiaoHiuie,
HIDIC 3HAYEHHS 3A2ANIbHOBIHCUBAHUX CTiB, OCKINbKU 0)YOb-AKULL MEePMiH € eleMeHmMoM MepMIHON02IYHOT
cucmemu ik €OHOCMI JIEKCUYHUX OOUHUYD, WO 8I000PANICAIOMb PE3VIbMAN OCMUCTEHHSL 3HAHD ) NeG-
HIll 2any3i HayKkogoi disinbhocmi noounu. Ilpogeciiinuil nepexiad ncuxonro2iunoi imepamypu 66axca-
€MbCA OOHUM 13 HAUCKIAOHIWUX. Y npoyeci nepekiady auuitiCbKux nCUxon02i4HuUx mepminie Hepioko
BUHUKAIOMb MPYOHOUI, 3YMOGIIEHI XAPAKMEPOM JIeKCUUHO20 3aN03UUEHHS, MONCTUBICINIO MHONCEHHSL
CUHOHIMIYHUX MEPMIHI6, NI0OOPOM HAUDLIbW B0AN020 NEKCUYHO20 eK8I8alenma moujo. Y cyuacHiil
NPaKmuyi nepexiady NCUXON02IMHUX MEPMIHIE 3 AHIUCLKOI MOBU YKPAIHCHKOIO OCHOBHUM CHOCOOOM
3aIUUAEMbCA BUKOPUCTIAHHS TEKCUYHO20 eKgiganenmy. [locums 8xcusanumu € cnocobu mpanckKpu-
byeanms i mpanciimepayii, maxodic OLlbil NOWUPEHUM CIMAE CNOCIO adanmueHo20 MpPAHCKOOYEAHHS.
3 memoro ycniunoeo nooonanHss mpyoHowis, siKi GUHUKAIOMb HA emani nepexiady, HeobxXiono oompu-
myeamucst cmpamezii, wo NOEOHy€e anais Oeiniyii mepmina ma 6UUeHHs: KOHMEKCIYANbHUX YMOG

11020 QHYHKYIOHYBAHHSL 8 AHTTUCLKOMY NCUXOTO2IYHOMY OUCKYPCL.
Kniouosi cnosa: nepexnao, mepmin, mpanciimepayis, mpaHCKpuOY8aHHsa, JNIHSGICMUYHULL

KOHmMmeKcm.

IocTanoBka npodJaeMu. 3aBIsSKU BIAKPUTTIO KOP-
JIOHIB Ta IHTCHCUBHOMY HAayKOBOMY B3a€MOOOMIHY
CydacHa ICHXOJIOTTYHA HayKa aKTUBHO OCBOIOE HOBI
JUIsi cebe CUCTEMH HayKOBOTO 3HAaHHS, HAKOMMYECHOTO
3a KopAoHOM. OCHOBHHMM JDKEPEIOM 3MiH, 110 BHO-
CATBCS IO TICHXOJIOTIYHOI CHCTEMH TEPMiHiB, BUCTY-
Ta€ aHITICHEKOMOBHA TICUXOJIOTIYHA JIiTeparypa.

TepMmiHonoriyna cucTeMa YKpaiHCbKOI MOBH
MOCTIHHO TIOTOBHIOETHCSI HOBHUMH TEPMiHOJIOT1Y-
HUMH OJMHUIISIMU B Tajy3i rcuxosorii. BogHouac
3 SIBISIIOTBCSL  HOBI  TPYAHOIII, TIOB’S3aHI 3 TIepe-
knagoMm. Ilpodeciiauii mepexian MCHXOIOTIYHOTO
TEKCTY BBaXKAETHCS OMHUM i3 HaickmamHimmx [17].
Tak, Ha IepeKIaTalbKOMY €Tall 4acTO BUHUKAE MPO-
OJyiemMa CIIBBIJIHECCHHS aHTIMCHKOMOBHOTO TepMiHa
3 y)K€ HasSBHOIO B HAIIOHAJIBHIA TICUXOJIOTIi CHCTe-
MOIO TOHATh. YKpaiHChKa IICHUXOJIOTIYHA HayKa, fKa
Ma€ CBOIO BIIACHY 1 IOCHUTH CTIHKY TE€pMiHOCHCTEMY,
HE 3aBXKIU BHSBISIETHCSI TOTOBOIO JI0 OIUCY Ta MpH-
CBOEHHS HOBUX TOHSTH, 3aO3MYCHHUX 13 3apyOixk-
HUX JpKepen (e 0cOOIMBO aKTyalbHO JJIsl HAYKOBUX
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myOuTiKaIliid, Mo CIHUPAIThCS Ha YaCTO OHOBIIFOBaHI
JlaHi B 3apyOKHUX TEPIOANIHNX BUAAHHSX).

AHaji3 ocTaHHiX JOCTigxKeHb i myOJikaiiii.
3arajgpbHUM MATAHHAM MEPEKIaay TEPMIHOJOTIT pH-
CBSYEHI TIpalli BITYM3HSIHHUX TOCIITHHKIB, 30KpeMa
A. JI’sxoBa [6], M. 3apumpkoro [7], B. Kapabana
[9], T. Kuska [10], T. I1anbka [16], E. Cxopoxoabko
[18], ®@. Lurkinoi [20] Ta iH. OcOOMMBOCTI MCUXO-
JIOT1YHOI JIEKCHMKH Ta TEPMIHOJOI1l BUCBITIIOBAIN
B nociipkeHHsx B. Anppiecoka [1], B. Bsnuk [4],
JI. Bexuunerns [5], H. Mimmenko [15], O. [Mamyn [17]
Ta iH., IPOTE MUTAHHS TIEPEKIaay aHTIiHCEKOMOBHO1
TICUXOJIOTIYHOT TEepMIiHOJIOTIl, a caMe BH3HAYECHHS
HaiOL1b e(heKTUBHUX CHOCOOIB MEpeKIaay MCHXo-
JIOT1YHHUX TEPMiHiB, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS B aHIIII -
CHKOMOBHIH JiTeparypi, Ha YKpaiHCbKY MOBY 3alli-
IIA€THCS HEJIOCTATHBO JI0CITIHKEHHM.

OpHiero 13 TPUYWH, SKI YCKITATHIOIOTH TIEPEKIa
TICUXOJIOTIYHOT TEPMIiHOJIOTI], BBaXKAE€THCS TyMaHi-
TapHUH XapakTep MCUXOJOTIYHOI HAayKH, OCKIUJIBKH
y Tpolec TIepekiaay 3amo3WueHHX TEepMiHiB



[lepeknagosnaBcTBO

BKIIFOYAFOTHCS JIOJIATKOBI MPOLIEAYPH, & CAME CMIC-
JIOBHIA aHAJTi3 BUXIJHOTO TEKCTY, B SIKOMY BOHH TIPE/I-
CTaBJICHI, OOJIK JIIHIBICTUYHOTO ¥ EKCTpaJiHIBiC-
TUYHOTO KOHTEKCTIB BKMBAaHHS TEPMiHIB y HHOMY,
WMOBIPHICT,  KUIBKOX  IHTEpHpeTaii  TepMiHiB
Yy MOBIi-ZIOHOpI Ta MOBi-peluMieHTi [2, c. 24].

AKTYanbHICTb JOCTIHKEHHSI 3yMOBJICHA OCTIIHO
3pOCTalOu0I0 MOTPEOOI0 B SKICHOMY, aJIeKBaTHOMY
Ta MaKCHMAaJbHO TOYHOMY IepeKyali aHTIiHChKOI
TEPMIHOJIOTII Ta HEOOXITHOCTI TIMOOKOTO IOCIi-
JDKCHHS HAMOUTBIN € pEKTUBHHUX CIIOCO0IB TIEpPEeKIaTy
AHTITICHKO] TICHXOJIOTIYHOI TEPMIHOJIOTIi yKpaiH-
CBKOIO MOBOIO.

ITocTanoBka 3aBaaHHs. MeTa cTarTi mojsrae
y BUSIBIICHHI TPYIHOIIIIB, ITOB’3aHUX 13 TIEPEKIIATOM
AHTTICPKOMOBHHAX TEPMIiHIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO,
1 OKpecieHHI HaO1IbIT €(heKTHBHUX CIIOCO0IB Iepe-
KJIQJy aHDITIHCHKOMOBHUX IICHXOJIOTIYHHX TEPMIiHIB
YKPaiHCBKOK MOBOIO.

[MpeaMeToM HAImIOro JOCTIHKEHHS € TepeKian
AHIIIACBKOMOBHOT ~ TICHXOJIOTIYHOI  TEPMIHOJIOTI]
YKPaiHCHKOIO MOBOKO.

OO0’ekT MOOCHIMKeHHS — CcHocoOW mepemadi
AHINIIHCBKOMOBHUX TICHUXOJIOTIYHUX TEPMiHIB yKpa-
THCHKOIO MOBOIO, sIKi BUSBIISIOTHCS HAOUIbII ehek-
TUBHHUMH.

TepMmiH BH3HA4Ya€ThCS SIK JIGKCHUYHA OJWHUIIS,
KOTpa TIO3HAYa€ TIOHATTSA, IO HAIEKHTH IO TeB-
HOI cIlemiallbHOi Tany3i 3HaHb a0 isITBHOCTI
[3, c. 148].

Ha BigmiHy Bij 3aranbHOI JEKCUKH, sIKa BiJIO-
Opakae JTIOCB1JI CIPUMHSTTS 1 B3aEMOJIIT IPEIMETOM,
IO TI03HAYA€THCS B TOBCAKJACHHOMY JKHTTi, Tep-
MiHH BHHHUKAIOTh BHACTIJOK CIPOO TEOPETUIHOTO
OCMHCIICHHS 1 BUSBIICHHS CYTHICHHUX O3HAK IpEI-
MeTa B paMKax IIeBHOI HayKOBOi mapagurmu. Yepes
ne Oynb-sSIKHi TepMiH Ma€e CBOIO BiacHy JAe(iHilio
(Tmymauyenss, mosicHeHHs1). Ckiaa O3HaK, KOTpi
BXOISITh Yy 3MICT TEpMiHA, CYBOPO BHU3HAUCHUIA,
0oOMeXeHUH 1 TOBHHEH MaTH OJHAKOBE 3HAYCHHS
JUIS BCIX JIIONEH, IO OMEpYIOTh ITUM TEPMIHOM,
HE3aJIeKHO BiJl IXHBOTO iHIMBITyallbHOTO JIOCBiIY
1 IEpEeKOHAHb.

TepMmiHu B MOBI BHHUKAIOTh BHACJIJOK IIpar-
HEHHSI MOBH JIO MaKCHMMAallbHO CTHCJIOi Ta TOYHOI
mepenadi iHpopMarii, SKka BHUKIIOYAE MOXKIUBICTH
JIOBIJTFHOTO Ta Cy0’€KTUBHOTO ii TIymMadeHHs. 3Ha-
YeHHS TEPMIHIB CKIIQJHIIIE, HI)K 3HAUYCHHS 3aralib-
HOBKMBaHHUX CJIB, OCKUIBKH OyAb-SKHH TEpMiH
€ €JICMEHTOM TEPMIHOJIOTTYHOT CHCTEMH SIK €JIHOCTI
JIEKCUYHUX ONHWHHUIIG, IO BiMOOPaKArOTh PEe3yIbTaT
OCMHCIICHHS 3HaHb Y TIEBHIH TaTy3i HAyKOBOT TisTh-
HOCTI monuHU. OfHa 3 OCHOBHUX XapaKTEPHUCTHK

TEepMiHa — HasIBHICTh HOTO TIIMOOKOTO B3aEMO3B’ A3KY
3 iHmMMH TepMinamu [ 14, c. 19].

VY mepeknaji TepMiHONOTIT KIFOYOBY POJIb BiJi-
rpa€ HaBUK PO3YMIHHA 3B’ 3Ky KOHKPETHOTO TEPMiHa
3 IHIIAMH €JIEMEHTAMH TEPMIHOJOTIYHOI CHCTEMH.
3By)KeHHsT a00 CIIOTBOPEHHS 3HAYEHHS TEpMiHa
B IepeKyaai HeraTUBHO MO3HAYA€ThCSl HAa HOTO CHC-
TEMHIN PoJii B KOHKPETHil raiy3i 3HaHb i B TEPMiHO-
JIOT1YHOMY OITHUCI.

VY 3B’43Ky 3 IMM OCHOBHA BUMOTA JIO TEPEKIIATy
TEepMiHa TOJIATAaE B TOYHIA Tepenadi WOTro 3MicTy
3 ypaxyBaHHIM 0COOIHMBOCTEH B3a€EMOII{ TEPMiHOIIO-
TIYHUAX CUCTEM BHXiJTHOI MOBH Ta MOBH-PEIIUITIE€HTA.

VY cyyacHiil pakTUIl NepeKiIaay MCUXOIOTTYHHX
TEPMIiHIB 3 aHMIIACHKOI MOBH YKpPaiHCHKOIO OCHO-
BHAM CIIOCOOOM 3aJIMIIA€THCS BUKOPHCTAHHS JIEK-
CHUYHOTO eKBiBaJIeHTY. BogHOUAC TOCUTH BXKMBaHUMHU
€ CrI0co0U TpaHCKpUOYBaHHS 1 TpaHCIITEpaIlii, TAKOK
Jefalli yacTille BUKOPUCTOBYETHCS CIOCiO amar-
TUBHOTO TPAHCKOAYBaHHs, SIKUH Tiependadae Tpax-
TUYHE TpaHCKpHOyBaHHS 3 ajjanTaii€eio (opMH CI0Ba
y BUXiHII MOBI 10 hoHETHIHOT Ta/ab0 TpaMaTHIHO1
(hopmu moBu-penutienTa [17]. Tepminu, 3ano3nueHi
MOIOHMM YHHOM, CTAalOTh JeAalli MONIMPEHIINMU
Ta 3aKPITUTIOIOTHCS B MOBI.

[lix yac mepenavi TEpMiHIB AHIIIHICBKOMOBHOTO
TEKCTy TICHUXOJIOTIYHOI HANpaBIEHOCTI YKPaiHCHKOIO
MOBOIO HEPIAKO BHHHKAIOTH TPYIHOII, ITOB’sI3aHi
3 XapaKTepoM JIEKCUYHOTO 3allO3MYeHHs, HEeIOCTaT-
HBOK) YBarorw JI0 KOTHITHBHO-TIOHATIHHUX 3B’SI3KiB
HOBOTO CIJIOBA 3 paHille 3alo3UYeHUMH TEPMiHOJO-
FIYHUMH OJUHUIIMH. HeBMOPSIKOBAHICTh MPOLECY
3aM03MYEeHHS YaCTO MPU3BOIUTD JI0 TOTO, IO y TICHXO-
JIOTIYHOMY JHCKYPCi TTapasieTbHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS
KUTbKa BapiaHTIB HA3BU OJTHOTO MOHATTS. SIBUIIIE MHO-
JKMHHOI BiATIOBIAHOCTI, SIKE MPHUITYCKAE MOXIIMBICTb
JICKIJIbKOX BapiaHTIB Mepeknany oaHiel i Tiel camoi
TEPMIHOJIOTIYHOT OIWHMII, HEMPHIATHE IS JOCST-
HEHHSI OJIHAKOBOTO pO3yMiHHs TepMiHiB [13, c. 63].

3 METOI0 yHUKHEHHS MHOXXEHHS CHHOHIMIYHHX
TEPMIiHIB HEOOXiTHO Hacammepes 3 sACyBaTH, YH
€ B MOBI-PEIUITIEHT]I yCTaNIeHUH (MPUAHATUI HAyKO-
BHM CITIBTOBAPHCTBOM) €KBIBaJICHT TAaKOi TEPMiHOJIO-
riYHOT OMHUILL. Y pa3i, KOJIU TAKUH SKBIBAJICHT iICHYE,
aJe 1Ie He BioOpaKeHUH y CIIOBHUKAX, OCKUTBKU HE
BCl HOBI JICKCHYHI ONWHUIIN OApazy X (PiKCYIOTHCS
B JIEKCHKOTpaigHUX DKepeaxX, HeoOXiTHO OUTbII
MTOTITNOJICHO BUBUMTH CyYacHY TICHXOJIOTIUHY JTiTepa-
TYPY, B SIKili MOYKE BUKOPUCTOBYBATHUCS TIOHSTTS, 1110
[M03HAYAETHCS [UM TEPMIHOM.

SIBUIlle MHOXXHUHHOI BIJMOBIJHOCTI TPOCTEKY-
€TbCS Ha TPHUKIAT TEPeKIaay CIIOBOCIIONIYIEeHHS
behavioural intervention (puc. 1).
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MOBCAIHKOBE

npouec nocaabiIecHHI CHMITOMY, MKTYBaHHS
(zanenokoenHs) a6o npobneMu MOBEAIHKH, AKI

BTPYHAHHS

—

MOBCAIHKOBA

MAaKTh HCraTHBHHIT BIUIMB HA PO3BHTOK,
dbynxuionysanns Ta 106pooyT moaunu [11]

JIOCHTB ABTOPHTAPHA CHCTEMA, 110 nepeadayae

KOHTPOIIb (haxiBIIs 32 MOBEAIHKOO IHIIOT
moaunn [8, c. 94]

\

behavioural . :
intervention IHTCPBCHIIA
N——
KOpeKLis
MOBCAIHKH

3yCTPIYAETHCA Y CKOPOUCHOMY NEpekiajil cTaTTi

K. ®ini it E. JLxoyns [19, 22], y axiii
V pOIii CKBIBAJICHTA CIOBOCMONYUCHHS

intervention for challenging behaviour sucrynae

Koperyis eidxuiens y nogediniyi.

Puc. 1. SIBuIe MHOKUHHOT BiIMOBITHOCTI HA MpUKJIAxi
aHIIiHCbKOMOBHOIO TepMiHa behavioural intervention

[lepeBaroio BapiaHTy mepexyiagy 3a IOMOMOTOIO
JIEKCUYHOTO €KBIBAJICHTA KOPeKYis NO8eOiHKU € TIPO-
30picTh MOr0 BHYTPINIHBOI (OpPMHU, sSKa PO3KPHBAE
CYTHICTh IICUXOJIOTIYHOTO MOHSTTS, OJIHAK IICH Bapi-
aHT Tepeknany (SK eKBiBaJieHT TepMiHa behavioural
intervention) He Ha0yB NIMPOKOTO 3aCTOCYBaHHS
y TICUXOJIOT1uHIN JiTeparypi. Lle Moxke OyTH 3yMOB-
JICHO TWM, IO TePMIH KOpeKyis nogedinkKu B yKpaiH-
CBKiif MOBI Ma€ JIOCUTH IIUPOKE 3HAYCHHS 1 IO3HAYAE
OyIb-sIKi JIii, HapaBJICHI HAa 3MIHY MOBEIIHKH, TOJI
SK aHIIIHCEKUI TepMiH behavioural intervention min-
KPECITIOE 3aCTOCYBaHHSA OiXEBIOPUCTCHKOTO MiAXOAY
B Tepartii.

HatomicTp BapiaHT 3i CIIOBOCIIONYyYEHHSM no8Ge-
0inK0oGI empyuannsi J03BOJNSIE Tiepenatd OixeBi-
OpPHUCTCBKY CIpPSMOBaHICTb TepMiHa behavioural
intervention. Y Tiepexyajii 3aJIMIIA€THCS HE3MIHHUM
OyKBaJIbHE 3HAYCHHSI BHUXITHOI JICKCUYHOI OIMHMIII
(Taxkuii crocid mepexsiagy Ha3WBAEThCS KaJbKyBaH-
HSM). 3aBOsSKU 30€peKEHHIO BHYTPIIIHBOT (hopmu
OpUriHaly II€ CJIOBOCIIONYYEHHS O3BOJIIE TMepe-
JIaTh B TIEPEKJIaIl TOIVISII HAa TaKWi BUJ Teparii sk
CHCTEMY 3aXOJ[iB, KOTpa Iepeadadae akTHBHY y4acTh
(BTpyJaHHS) TepareBTa y 3MiHy TOBEIIHKH KITIEHTA.

Ille omrH MOXKITUBHUI BapiaHT NepeKiamy — nosge-
0inKoga iHmepeenyis — 4acTKOBO 30epirae 3BYKOBY
¢opMmy opuriHamy, Ma€ HENpO30py BHYTPILIHIO
(hopmy, HE OpiEHTYIOUM HAC Ha BiAMOBIIHHIA MICHXO-
JOTiYHNN TepMiH. BUKOpUCTaHHS CIOBOCTIONYYEHHS
nogedinkosa inmepsenyis K YKPaiHCHKOTO EKBiBa-
JIeHTa MOke OyTH BUITPAaBIaHUM IIUIIE B TOMY pasi,
KOJIM HEOOXIJTHO HAroJOCHUTH Ha BIAMIHHOCTI MIDX
MOHSTTSAMH, IO MTO3HAYAIOTHCS CIIOBOCIIONYYCHHSIMH
nogedinKo8a IHmMepseHyis Ta NoeedinKoge Gmpy-
4gHHs, ONHAK 3a BIJICYTHOCTI Takoi HEOOXiTHOCTI
CIIIJT BiJIaTH TIepeBary €KBiBaJICHTY, SIKUH OiJIbIIIO0
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MIpOI0 PO3KPUBAE 3MICT TEPMIHOJIOTIYHOI OIMHHIIL
NOBEOIHKOBE 8MPYUAHHS.

Takum uuHOM, y BHOOpI BapiaHTy NepeKiaay
HEOOXIIHO TParHyTH JO CTBOPCHHS TOYHHX, Mak-
CUMaJbHO TPO30PUX TEPMIHIB, IO BHUKIIOYAIOTH
BUHUKHEHHS MHOXKHHHHUX BIATOBITHOCTEH Yy MOBI
MepeKay.

Po3msiHeMo KinbKa MpUKIIANiB, SKi 1TIOCTPYIOTH
nepeksIa] aHMIiHCHKOI TICHMXOJOTTYHOI TEepMiHOJIO-
rii 3a JONOMOTOI0 aJalTHBHOTO TPaHCKOyBaHHS
Ta BUKOPUCTAHHS JIEKCHYHOTO €KBIBaJICHTY.

Tak, TepmiH cyeecmia OyB CTBOPEHHI 3a JIOTIO-
MOTOK)  TPaHCKpUOYBaHHsS  aHDJIIMCHKOTO  CJIOBa
suggestion 13 TONANBLIOK0 HOTO aJlanTaliero 10 Mop-
¢ororiynoi cucremu ykpaincbkoi MoBu. Lleit Tepmin
O3Ha4ya€e Te€ caMe IOHSATTS, IO 1 JICKCHYHUIN EeKBiBa-
JIEHT HABII06aHHA, OMHAK Ma€ AEIIO0 1HII KOHOTAIlI].

OyHKIIOHYBaHHS TEPMiHA cy2ecmis y TICUXOJOTid-
HOMY KOHTEKCTi 3yMOBHJIO JIESIKi 3MiHH B OT'0 3HAYEHH.
HuHi ciioBo cyeecmis, Ha BiIMiHY Bijl 3arajJbHOBKHBA-
HOTO HABII08aMHS, CIPUMMAETHCS SIK €IIEMEHT TePMiHO-
JIOTIYHOI cHcTeMH MOBH. Lle mmokasye, 1o 3armo3udeHHs
CJIOBA cyeecmisi BUTIPaBIaHE HEOOXiTHICTIO CTBOPEHHS
TEPMIHOJIOTIYHOI OJIHUIII, SKa BIIPI3HAETHCS 32 CBOIM
3HAQYEHHSIM BiJl CHHOHIMIYHOTO 3arajlbHOBXHBAHOTO
cioBa. 30epeKeHHsI JIATHHCHKOTO KOPEeHs Yy CKIaji
clloBa cyeecmis (N1at. suggestio) JO3BOJISE MiIKPECTUTH
HOT0 3B’SI30K 13 HAYKOBOIO C(PEepOFO AisITBHOCTI.

[le omHUM NPUKIAAOM YCIILIHOTO 3ar03MYeHHS
3a JIONOMOTOI0 aJIalITHBHOTO TPAHCKOJYBAHHS € Tep-
MIH KoeHiyis (cognition), KOTPHH TakKoX 30epirae
3B’SI30K 13 JIATHHCBKUM cognoscere (Ii3HABaTHCA,
Mi3HABaTH), IPOTE B YKPaiHChKil MOBI iICHY€ CHHOHi-
MIYHUH JICKCHYHUIN CKBIBAJICHT NiZHAHHSL.

Tepmin nizwanus nependavae CBIIOMY Jisib-
HICTb, CIIPSIMOBaHY Ha OTPUMaHHS i 0OpOOKY 3HaHb,
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Tabmuus 1

BapianTu nepexiaany Tepmina cognition 3 aHIIIilicbKOI MOBH YKPAaiHCHKOIO

OpurinaJu

BapianT nepexiany

Although we think about affect as being different from
cognition, they are united in intellectual functioning
[24, c. 369].

Xoua MU pO3IIISAAEMO €MOLIIT SIK IOCh BIIMIHHE
BiJl Koeniyii, y Ipoleci MUCIICHHS! BOHH BHCTYHAIOTh
K €JIMHE IIiJIe.

We have little evidence about how the brain functions
in cognition [25].

V Hac HeoCTaTHRO 1H(OopMaIlil mpo poOOTy MO3KY
JIFOJMHU B X0/l HOT0 ni3HaA6anbHol OisIbHOCI.

We should expect that human language will be
interestingly related to human cognition [23, c. 532].

HmoBipHO, Oyrie IiKaBO MPOCTEKHUTH 3B’ 130K
MIXK MOBOIO Ta KOCHIYicIO JTFOIUHU.

There are several ways in which cognitive neuroscientists
explore human cognition [21, c. 146].

VY HelipoOioorii iCHy€e KiJIbKa CIIOCOO1B BUBYCHHS
KOCHIMUBHUX NPOYeCis.

TOII SIK TEPMIH KOZHIiYyis TO3HAYA€E K CBIJIOMI, Tak
1 HEYCBITOMITIOBaHI MPOIICCH OTPUMAaHHsI, 00pOOKH,
30epiraHHs i BUKOPUCTaHHSA 3HaHb [12, ¢. 223]. Tep-
MIHOJIOTIYHA OJMHUII KOZHIYis, KPIM CIPUHHATTA,
BKIIIOYA€ TaM’sSTh 1 HaBYaHHS. BUKOpPUCTaHHS Tep-
MiHA KOeHiyis O3HAuaeE, M0 Ii TMPOIECH OyayTh PO3-
[JSIIATUCST 3 TO3MINT KOTHITHBICTHKHM (KOTHITHB-
HOI HayKH), sSKa TOCTYJIO€ ICHYBAaHHS MEHTaJIbHUX
penpe3eHTanii  CTpyKTyp 3HaHHSA, PO3IVISAaE KOT-
HITUBHI TIPOIIECH, IO BiJBONIKAIOTH BiJi €MOIIHUX
yiHHUKIB [12, c. 228]. C10BO ni3HarnHs TAKOXK y TEB-
HOMY KOHTEKCTI MOXKE CITPUIMATHCSI SIK SJIEMEHT Tep-
MIHOJIOT1YHOI CUCTEMH IICUXOJIOTIYHOI HAYKH, TIPOTE
HOTO pOJIb Y IIiff CHCTEMI HE TakK YiTKO BU3HAYCHA, K
Y CJIOBA KOCHIYIA.

Pi3Hi BapiaHTH Tepeknagy TepMiHA cognition
3 aHNIIHACBKOI MOBHM YKPaiHCHKOIO BiOOpa)KeHO
B Ta0mui 1.

Bubip Toro um iHIIOTO BapiaHTy MEpEKIamy
CJIOBa cognition 3alIeXKUTh BiJl KOHTEKCTY JDKepea.
VY TuX BHUIaAKaX, KOJIW 3BYKCHHsS 3HAYCHHS TEpMiHa
cognition He TPU3BOAUTH JIO iICTOTHOI 3MiHU 3MICTY
OpUTiHaly, CIIOBOCIIONYYCHHSI MNi3HABANLHA Oisib-
HICMb 1 KOSHIMUGHI npoyecu MOXKYTh BUKOPHUCTOBY-
BaTHUCS K KOHTEKCTyallbHI €KBiBaJleHTH. SIkmIo 30e-
PEeXKEHHS BChOTO 00CATY 3HaYSHHS TePMiHA cognition
Ma€ MPUHIIAIIOBE 3HAYCHHS, TO Y TIepEKJIali CIIiJ| Biji-
JIaTy TepeBary TepMiHy KOeHIYis.

BucnoBkmu i npono3uuii. OTxe, nepekiaa ncu-
XOJIOTIYHOI TEPMIHOJNOTII BBAXKAETHCS OIHUM 13
HaWCKJIaHINIKMX Y MPaKTHI Tepekianay. Y mpoueci
MepPeKIaly aHMIIHChKUX TMCUXOJIOTIYHUX TEPMIHIB
HEPIIKO BUHHUKAIOTH TPYIHOIII, 3yMOBJICHI XapakKTe-
POM JIEKCHYHOTO 3arlO3MYEHHS, MOYKJIMBICTIO MHO-
KECHHS] CHHOHIMIYHUX TEPMiHIB, 100POM HalO1IbII
BIAJIOTO JIEKCUYHOTO EKBiBAJIEHTA TOLIO.

Haituacrime i mepexnaay aHrmiicbKUX TepMi-
HIB BUKOPHUCTOBYIOTHCSI TPAHCKPHOYBaHHS, TPAHCIi-
Teparlis i aganTuBHE TPAHC KOAyBaHHA. TepMiHu, sSKi
HE MaloTh CTIHKUX NepeKIIaIallbKUX BiJIMOBITHOCTEH,
3aMIHIOKOTHCS B TIEPEKIIA/Il ICKCHUHUMHE OJTUHUIISIMH,
IO MalOTh CXOXKY BHYTPIIIHIO QopMy, ajlie o3Haya-
FOTh 1HIII MOHATTA. Y MOMIOHUX CUTYAIlISX JJIs O1JIbIII
MTOBHOTO YSIBJICHHS MPO 3MICT aHIIIIICHKOTO TEpMiHa
HEOOX1THO TPOBECTH 3iCTABJICHHS MMO3HAYCHUX HUM
MIOHSITH 3 aHAJOTIYHUMU MOHITTAMH, SKI BXOIATH 710
TEPMIHOCHCTEMH MOBH IEPEKIIaTy.

3 METOK YCHIIIHOTO MOOJIAHHS TPYIHOIIIB, IO
BUHUKAIOTh Ha €Tall TepeKiiaay, HeoOXiIHO JIOTPHMY-
BAaTHCS CTPATETIi, sIka MMOEAHYE aHaTi3 MediHiIlii TepMiHa
Ta BUBYEHHS KOHTEKCTYaJIbHUX YMOB HOTo (DYHKITIOHY-
BaHHS B aHIJTIHCHKOMY TICHXOJIOTTYHOMY JIUCKYPCI.

[lepcnexTrBa HAIIOTO MOAAIBILOTO JOCITIHKEHHS
MoJisirae B JIOCTI/DKEHHI HAWOILIBII  MONIMPEHUX
Ta e(eKkTUBHUX Ccnoco0iB Mepekiaay TepMiHOJOTIT
B IHIITUX TaTy3sX.
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Riabchuk O. V., Razumna K. A. WAYS OF TRANSLATING ENGLISH PSYCHOLOGICAL TERMS
INTO UKRAINIAN

This article is devoted to the review of methods of translation of lexical units with terminological meaning
that already exist in the modern psychological literature, and their translation into Ukrainian. Due to the rapid
development of modern technologies and the intensive scientific exchange the translation of scientific terminology
is becoming increasingly relevant. In this context, the problem of high-quality, accurate and adequate translation
of terms used in psychology is becoming especially relevant. A distinctive feature of texts of psychological orientation
is the large number of terms and various phrases. These translations can cause a number of issues. This is associated
with the fact that the meaning of terms is more complex than the meaning of common words, because any term is
an element of the terminological system as a unity of lexical units that reflect the result of understanding knowledge in
a particular field of human science. Professional translation of psychological literature is considered one of the most
difficult. In the process of translating English psychological terms, difficulties often arise due to the nature of lexical
borrowing, the possibility of multiplying synonymous terms, the selection of the most successful lexical equivalent,
etc. In the modern practice of translating psychological terms from English into Ukrainian, the main way is to
use the lexical equivalent. The methods of transcription and transliteration are quite common, and the method
of adaptive transcoding is becoming more widely used. In order to successfully overcome the difficulties that arise
at the stage of translation, it is necessary to follow a strategy that combines the analysis of the definition of the term
and the study of the contextual conditions of its functioning in English psychological discourse.

Key words: translation, term, transliteration, transcription, linguistic context.
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